
a jeho poslanie
dnes

4. 

KRÁČANIE 
S BOHOM  
(3. kapitola)



BOH POVEDAL..., ALE...



BOH POVEDAL..., ALE...
A stalo sa slovo JHWH k Jonášovi... ALE Jonáš sa vydal na cestu 
do Taršišu... Jahveho slovo zaznelo Jonášovi po druhýkrát...  
Vtedy vstal Jonáš a išiel do mesta Ninive podľa slova JHWH... 



BOH POVEDAL..., ALE...
A stalo sa slovo JHWH k Jonášovi... ALE Jonáš sa vydal na cestu 
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ּ֤קָם וַיָ



Ach, neveriace a skazené pokolenie! Dokedy ešte budem s vami? 
Dokedy vás budem znášať (trpieť)?! (Mt 17, 17) 
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Ach, neveriace a skazené pokolenie! Dokedy ešte budem s vami? 
Dokedy vás budem znášať (trpieť)?! (Mt 17, 17) 

Prečo ste takí ustarostení o oblečenie? – Prečo hovoríte, 
že nemáte chleby? Ešte stále nerozumiete a nechápete?
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vo svojom vnútri?

Prečo nechápete moju reč? – Prečo mi neveríte?

Maloverný, prečo si pochyboval?

Prečo toto pokolenie žiada znamenie?
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Mal 3, 6:

Lebo ja JHWH sa nemením, preto ste vy, synovia Jakobovi,  
ešte nevyhynuli. (Roháčkov preklad) 

ֹ֥א כְלִיתֶֽם נֵֽי־יַֽעֲקֹ֖ב ל ֥ם בְּ נִ֑יתִי וְאַתֶּ ֹ֣א שָׁ ֛י אֲנִ֥י יְהוָֹ֖ה ל כִּ



3. kapitola, verš 1:

Potom zaznelo slovo JHWH Jonášovi druhýkrát:

 



3. kapitola, verš 1:

Potom zaznelo slovo JHWH Jonášovi druhýkrát:

נִ֥ית לֵאמֹֽר וַיְהִ֧י דְבַר־יְהוָֹ֛ה אֶל־יוֹנָ֖ה שֵׁ
֖י לֵאמֹֽר בַר־יְהוָֹ֔ה אֶל־יוֹנָ֥ה בֶן־אֲמִתַּ וַֽיְהִי֙ דְּ



verše 2-3:

„Vstaň, choď do Ninive, do veľkého mesta, a zvestuj mu posolstvo,  
ktoré ti poviem.“ Jonáš vstal a šiel do Ninive podľa JHWH slova.  

Ninive bolo veľké mesto pred Bohom, na tri dni chôdze.
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„Vstaň, choď do Ninive, do veľkého mesta, a zvestuj mu posolstvo,  
ktoré ti poviem.“ Jonáš vstal a šiel do Ninive podľa JHWH slova.  

Ninive bolo veľké mesto pred Bohom, na tri dni chôdze.
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Vstaň, choď do Ninive, do veľkého mesta, a volaj proti nemu,  
lebo jeho zloba vystúpila predo mňa.
Vstaň, choď do Ninive, do veľkého mesta, a zvestuj mu posolstvo, 
ktoré ti poviem.



 

 

τοῦτο πρῶτον γινώσκοντες ὅτι πᾶσα προφητεία γραφῆς ἰδίας 
ἐπιλύσεως οὐ γίνεται·.

   



2Pt 1, 20:

τοῦτο πρῶτον γινώσκοντες ὅτι πᾶσα προφητεία γραφῆς ἰδίας 
ἐπιλύσεως οὐ γίνεται·.

Predovšetkým však vedzte, že nijaké proroctvo v Písme nepripúšťa 
súkromný výklad.  



verš 4:

Jonáš začal vstupovať do mesta – prvý deň cesty – a volal:  
„Ešte štyridsať dní a Ninive bude rozvrátené!“



40



• Mojžiš bol na vrchu Sinaj 40 dní a 40 nocí (Ex 34, 28). 
Ide o prechod, či zmenu na Izrael, ktorý dostal príkaz 
dodržiavať zákon.
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• Mojžiš bol na vrchu Sinaj 40 dní a 40 nocí (Ex 34, 28). 
Ide o prechod, či zmenu na Izrael, ktorý dostal príkaz 
dodržiavať zákon.

• Ježiš bol „testovaný“ v Judských horách 40 dní a 40 nocí 
(Mt 4, 2) a potom začal svoj verejné účinkovanie – prechod 
na zvesť evanjelia o Božom kráľovstve a o potrebe pokánia... 

• Po zmŕtvychvstaní sa Ježiš zjavoval 40 dní (Sk 1, 3) a vystúpil 
na nebesia. Ježišova pozemská služba sa skončila a nastal 
prechod k Jeho učeníkom, ktorí pokračovali vo svojej práci.





„Ninive bude rozvrátené!“ – nehpachet – ֽכֶת  (הָפַך) נֶהְפָּ
prevrátené... „naruby“ 

 

  
 



„Ninive bude rozvrátené!“ – nehpachet – ֽכֶת  (הָפַך) נֶהְפָּ
prevrátené... „naruby“ 

Dt 23, 5:

Ale Pán, tvoj Boh, nechcel počuť Baláma a obrátil  
( ַּֽהֲפֹךְ  .jeho kliatbu na požehnanie, lebo ťa miloval (הָפַך – וַי



verše 5-6:

Ninivčania uverili Bohu, vyhlásili pôst a obliekli sa 
do vrecoviny od najväčšieho až po najmenšieho.  

Táto vec (slovo) sa dotkla ninivského kráľa. Ten vstal z trónu, 
zložil plášť, obliekol si vrecovinu a sadol si do prachu.   



verše 7-8:

V Ninive dal vyhlásiť: „Na základe nariadenia kráľa a jeho 
hodnostárov nech ani ľudia, ani zvieratá, ani dobytok, 
ani ovce nič neokúsia, nech sa nepasú a nepijú vodu!   

Nech sa aj ľudia, aj zvieratá oblečú do vrecoviny a nech 
hlasno volajú k Bohu. Nech sa každý odvráti od svojej zlej 

cesty a od násilia (ha chamas), ktoré má na rukách.“



verše 9-10 (katolícky preklad):

„Ktovie, azda sa Boh odvráti (ּוְיָשֻׁ֗בו) a zmiluje sa  
(veniham – poteší nás); odvráti sa od svojho hnevu 

a nezahynieme.“ Boh videl ich skutky, že sa odvrátili od svojich 
zlých ciest, a Boh sa zmiloval a nepostihol ich nešťastím, 

ktorým ich zamýšľal postihnúť.



Iz 45, 7:

Ekumenický preklad: Utváram svetlo a tvorím tmu. Pôsobím 
blaho a tvorím biedu. Ja, Hospodin, to všetko tvorím.
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blaho a utváram nešťastie, ja som Pán, čo robím toto všetko.

  



Iz 45, 7:

Ekumenický preklad: Utváram svetlo a tvorím tmu. Pôsobím 
blaho a tvorím biedu. Ja, Hospodin, to všetko tvorím.

Katolícky preklad: Formujem svetlo a tvorím tmu, spôsobujem 
blaho a utváram nešťastie, ja som Pán, čo robím toto všetko.

Evanjelický preklad: Ja formujem svetlo a tvorím tmu, pôsobím 
blaho a tvorím biedu; ja som Hospodin, ktorý to všetko robí.



Iz 45, 7:

Roháčkov preklad: Ja, ktorý formujem svetlo a tvorím tmu, 
pôsobím pokoj a tvorím zlo, ja Hospodin činím to všetko!

  



Iz 45, 7:

Roháčkov preklad: Ja, ktorý formujem svetlo a tvorím tmu, 
pôsobím pokoj a tvorím zlo, ja Hospodin činím to všetko!

Botekov preklad: Ja tvorím svetlo a vytváram tmu, spôsobujem 
šťastie a privádzam nešťastie, ja, Jahve, robím toto všetko.



Iz 45, 7:

ה ֥ה כָל־אֵֽלֶּ ל֖וֹם ובּ֣וֹרֵא רָ֑ע אֲנִ֥י יְהוָֹ֖ה עשֶֹׂ ֥ה שָׁ ךְ עשֶֹׂ יוֹצֵ֥ר אוֹר֙ ובּוֹרֵ֣א חֹ֔שֶׁ



BOŽIE SLOVO



2Sol 2, 1-11:

Pokiaľ ide o príchod nášho Pána Ježiša Krista, okolo ktorého 
budeme zhromaždení, prosíme vás, bratia, nedajte sa tak 

rýchlo vyviesť z miery a zastrašiť nijakým duchom ani 
slovom, ani listom, údajne naším, ako by už bol nastal 
Pánov deň. Nech vás nikto nezvedie nijakým spôsobom.  

Veď najprv musí nastať odpadnutie od Boha a zjaví sa človek 
neprávosti (ὁ ἄνθρωπος τῆς ἀνομίας), syn zatratenia, 



 
ktorý sa protiví a povyšuje nad všetko, čo nesie Božie meno 
alebo je predmetom úcty, a to tak, že sa posadí do Božieho 

chrámu a bude sa vydávať za Boha. Nepamätáte sa,  
že som o tom už hovoril, keď som bol u vás? A teraz viete, 

čo ho zdržiava, aby sa zjavil skôr, ako nastane 
jeho čas. To tajomstvo neprávosti (ἐνεργεῖται τῆς ἀνομίας) 

už pôsobí, ale len skryte, dokiaľ nebude odstránený ten, 
čo tomu zabraňuje. A potom sa zjaví ten bezbožník 

(ὁ ἄνομος), ktorého Pán Ježiš zahubí dychom svojich úst 



a zničí svojím slávnym príchodom; toho, čo príde pôsobením 
satana (ἐνέργειαν τοῦ Σατανᾶ) s celou jeho mocou, 

znameniami a lživými (ψεύδους) zázrakmi, a všemožnou 
neprávosťou bude zvádzať tých, čo hynú, pretože neprijali 
lásku k pravde, aby boli spasení. Preto Boh na nich zosiela 

moc bludu, aby uverili lži a boli odsúdení všetci,  
čo neverili pravde, ale si obľúbili neprávosť.




